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AHITIIMCbKA TPA®IKA: ETAIIM PO3BUTKY

Kornaposa B. 10.

KaHgngaT He]IaI‘OI‘i‘IHI/IX HayK, TOLICHT

Txau M. B.
CTapHINii BUK/Tajgad

3inenko H. B.
CTapLINil BUK/Iafad

MeniTononbCchbKMit Aep>KaBHUI TelarOTidYHNIT YHiBepCUTeT

imeHi borgana XMenbHUIIBKOTO

B cyyacHOMy MOBO3HaBCTBi
HOHATTAM «rpadika» po3yMiloTh YaCTUHY
HayKu I1po MNUCbMO, IO BUBYAE
HaKpeC/JIeHHSA JIiTep Ta CIiBBiJHOILIEHH:
[2, 241].
OcHoBow 6yab-sKOi rpadiku € angasir.

it

MDK OykBamMu 1 3ByKamnm

Andasir (Takox — a3byka, abeTka) — Ie

ClCTeMa NMCbMOBUX 3HaKiB, fKi
HepefaoTh 3BYKOBY (oOpMy CliB MOBU
CUMBOJIAMM, IO 300pa)kaloTb OKpeMi
3ByKOBi enemeHTH [6, 40].

PosnisHaloTb 1Ba pisHOBUM IICbMA —
ckmagoBe Ta OykBeHe. Ilpukmamamu
CK/IaJIOBOTO TMCbMa MOXYTb CIY>XUTU
KUTalicbKa Ta fAmnoHcbKa aberku. Hocii
IIMX MOB KOPMCTYIOTbCs iepormidamu,
SIKi ITO3HAYAIOTD sIK C/IOBA, TaK i CKIajun.

Bueni BBa)XaloTb, 11O TP OCHOBHI
€BpoOIeNichKi andasiTn — rperpKuii, 1a-
TUHCBKUIT T KUPUINIHUIL.

KpiM rpenbkoro, 1aTMHCbKOTO Ta KU-
PUIMYHOTO INMCbMa JIABHIO iCTOpil0 Ma-
I0Tb apabCbKa, €BpelichbKa, KOPEVChKa,
BipMeHCbKa, TPY3UHCbKA IpadikiL.

HajigaBHimi mnucbMOBI IIaM ATKU
CTApOAHIIIIChKOI MOBY, K BilOMO, BU-
KOHaHO pyHaMu. PyHnm — andasit cTapo-

JABHIX repMaHIiB. 3 PO3IOBCIOXKEH-

HAM i3 6 CTOMTTA B AHITII XpUCTUAH-
CTBa JIATMHCbKa abeTKa IIBUJKO BUTIic-
Hsie pyHiunuit andasit. Hargasuinn
aM’sITKM aHITICHKOI KYIbTYPU, HAIN-
CaHi IATUHCHKOIO a0€TKOI0, HA/IEKATh 10
8 cromittsa. Cepen Hux - mobpe 3HaHi
«[ima» genna Kemmona, «Ilepemcmept-
Ha micHA» Ta « llepkoBHa icTopid aH-
rniB» icropuka benu, nepexnan 3 matu-
Hu €sanrenis, Ilcantups Tta mcanmis,
LIepKOBHI TiMHM, IJIOCY, CTapOJaBHi rpa-
MOTH, «AHI/IO-CAaKCOHCbKAa XpOHiKa»
(7-9 ct.), nepexnay Anpdpena Bennkoro
3 JIaTMHCbKOI MOBU «BcecBiTHBOI icTO-
pii» icmancpkoro monaxa Opocis, formo-
BHEHUII OPUTiHAIbHMMU O ATKaMM IIPO
mangapu Oxrxepe Ta Bynbdcrana, nepe-
kiapn «Typbor mactupsi» manu Ipuropis
ITepmioro 3i Bcrynom «IIpo cran ocBitn
B AHIIii», HallMiCaHUM KOposeM AJb-
¢dpenom, «Brixa dinocodii» Bboewnis,
tTBOpu abara Empdpuka «IIpomosifi»,
«Knrisa carux» tomo [1, 31-35].
OkpiM NIpo30BUX Hpallb, 0 HALIMX
IHIB JIMIIIO i YMMajo moesii siK, CKaXi-
Mo, emivyHa moema «beoBynbd», moemu
yenus KioneBynbda «Enena», «HOniana»
Ta iH. KpiM BIacHMX NaTMHCBKUX JIiTep,
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TUIIOBUMMM 3HaKaMM IIbOTO Tepiofy 6ymm
®,b,0,3.

KrmacuyHuM mOpMKIafoM CTapoaH-
rrificeKoi Tpadiku Moxe OyTM Ieplire
pedeHHs i3 posnosini mpo maugpn OXT-
xepe Ta BynbdcraHa:
Ohthere sazde hish laforde, Alfrede
cyninze, peet hee alra Nordmonna
norpmest bude. (Othere said to his lord,
Alfred the King, that he of all Northmen
to the north had lived) [4, 74].

CyuacHa aHriilicbka rpadika cdop-
MYyBaJIach II€PEBAXKHO B CEPEJHiil IIepiof,
micna 12 cromitra. 3minu B cucreMi ¢o-
HeM, BIUIMB (paHuy3pkol opdorpadii
BHacnifok HopMaHICbKOTO 3aBOIOBaHHA
1066 pOKy, 3alpOBaJ>)K€HHSA KHUTOMPY-
KyBaHHA 1477 pOKy IpU3BENN IO 3MiHI
CTaporo «OCTPiBHOIO BapiaHTy» JIaTUH-
CbKOI abeTKM, 3aII031IeHOT0 B ipJIaHIIiB,
Ha «KOHTUMHEHTA/IbHUI BapiaHT».

SIK pesymbratr 1€l 3MiHU, 3'IBUINCDH
HOBi smiTepy: (TyT i fami y HaBe#eHMX
IIPUK/IaJax Ieplie CI0BO — CTapOAHII-
CbKe, JIpyre — CepefHbOAHITIIICbKe, Tpe-
TE — HOBOAHITINICHKE):

(a) 6yxBy % 6y/10 BUTICHEHO JIiTEpOIO g

3an - goon — go

3reat — greet — great

ec? - edge - edge

(6) 6ykBY ¢ mepef TOTOCHUMU IIepe-
IHBOTO PARY Ta MPUTOIOCHUMU 6Y/IO 3a-
MiHeHO miteporo k:

cind - kind - kind

cynin? - kyng - king

cnawan - knowen - know

cniht - knight - knight

(B) 3’IBNIAETHCS JtiTepa v IS TIO3HA-
YeHHs1 HOBOI I3BiHKOI poHeMu /v/:

lufian - loven - love

3’ABUMUCD TAKOXX OYKBOCHONY4YeHHs
ou,0w,ee,ed,00 B CUCTEMI BOKaIisMy:

tan - town - town

fet — feet — feet

s& - sed — sed

tob - tooth - tooth.

B cucremi
3’ABNIAIOTLCA TiraTypu sh, ch, th, gh, qu:

sceal - shal - shall

sceap - child - child

cyrce—churche - church

benkan - thenken - thank

b&r - ther - there.

niht — nyght - night

dohtor - doghter — daughter

cweén — queen — queen.

KOHCOHAHTU3MY

Cnip sayBakuTy, 10 CydyacHa aH-
riiicbka opgorpadist € focuts KoHCep-
BaTMBHOIO, HAIIEBHO, fAK i cama aHIJIiN-
CbKa Hallid. YHpomoBX 6araTbox CTo-
MiTh y QOHeTUYHIN cucTeMi MOBM, He-
3aJIe)KHO Bif| cCBigoMocCTi i Bosi i HOCIIB,
Bigbymocs ummano 3miH. BogmHowac
opdorpadis 3anuuraaacs cepesHbOBIU-
HOI0, HiI6M 3aKoHCepBOBaHOI. SIckpa-
BMM IIPUK/IafOM PO3OIKHOCTI MiX Ha-
MMCAaHHAM Ta BUMOBOIO aHIJIiIICBKOTO
crnoBa € imenHuk daughter, sxuit mic-
TUTDb 8 jiTep 71 yABidUi MeHIIe 3BYKiB — /
"do:to/.

CydJacHe aHITiICbKe CTIOBO € CBOEPIif-
HuM iepornidom. ITonpu e, mo B MOBi
iCHYIOTb IIpaBUJIa YUTAHHA, BUHATKIB Ha-
BOAUTBCA HabaraTo 6inbie. ToMy KoxxHe
CTIOBO JIOBOIUTBCS 3allaM sITOBYBAaTU Y
TPBOX paKypcax — obpas c/loBa, J1Oro
NIpOYNMTaHHA Ta Jioro 3HayeHH:A. Hemapma
B aHIIilicbKoMy XapTi «IImmemo MAH-
YECTEP, a untaemo JIIBEPIIYJIb», €
3HaYHA YacTKa ictuHu. [lo TOro X, Ha Bifi-
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MiHy Bifi CTIOBHMKIB HiMelbKoOI, (paH-
1y3bKOI 4M iCIITAHCBKOI MOB, 1O Tpaju-
L[ilHO BUBYAIOTbCA B HAaBYa/bHUX 3aK/Ia-
Jax YKpaiH!, B aHIJIJICBKUX CIOBHMKAX
TPAHCKPUIILiA IOfA€TbcsA GaKTUIHO JI0
KO>KHOTO C/IOBa.

Pasom 3 Tum, cyuyacHa aHrITilichbKa
rpadika € JOCUTb MpUBAOGINBOIO B ecTe-
TM4YHOMY IIaHi. Ha BifMiHy Bif 4ecbhKoi,
HOJIbCHKOI, HIMELbKOi, (paHIIy3bKOi 4n
JTATMHCBKOI Ipadik, e BXMBAIOTbCS YVC-
JIEHHI HafpAOKOBI 3HAKM, B aHIIJICHKO-
MY IMCbMi IIaKPUTUYHUX 3HAKIB He iCHY€E
B3araii.

Ie B cepenHbOAHTIIICBKY KOOY romo-
CHy riTepy u 6yno 3aMiHEHO OYKBOWO 0
nepef IPUTOJIOCHUMI 1, 1, V, W, CXOXKI-
MU 33 HAKPEC/IEHHAM, 110 TeX 3irpasno He
OCTAaHHIO pO/Ib B €CTETUMYHOCTI aHIIiN-
cbKkol rpadiku:

cumen - comen — come

sunu - sone — son

lufu - love - love

ITpuBabMIMBMIT BUIJLSIS MAa€ BXXVBAHHS
JiTepy y 6araTbOX C/I0BaX BIACHE aHIJIII-
CbKOTO TOXO[KeHHA. AK mpaBuio, 1d
OyKBa BUKOPUCTOBYETbCS ab0 Ha IOYaT-
Ky (yes, you, yard, yellow), abo B kiHIi
cnoBa (lovely, brightly, mighty). Bunsrtok
CTAHOBJIATb JIEKCEMU TPELbKOTro II0XO-
mxeHHA - rhythm, synonym, physics,
psychology Ta 6araro iHmmx.

HenoBropHicTp aHrmiiicbkoi rpadiku
BUABJIAETbCA 11 Y TOBXUHI clIoBa. B mek-
CMKOHI aHIIiICbKOI MOBM (YHKI[iOHYE

BelMYe3Ha KibKiCTh ONHOCK/IAJOBUX
CJIiB, 110 MICTATH Bif OfHI€l Ko I'ATH i-
tep-a,A,B,C, D, L, O, x,Y, z he, do, go,
no, my, it, be, at, in, me; she, sit, get, you,
let, his, set, boy, rap, our, big; come, live,
good, work, game, play, home, girl, grow,
then; green, large, brown, where Tomo.

bpuranni gocutb yemHa Hanis. B cy-
YaCHIl aHIJIJICbKiNl MOBi B)Ke He BXKMBa-
€THCSI 3alIMEHHMK thou 3 itoro popmammn
thee, thy, thine. Ane 3aiimeHHUK [ 3aBx/M
MMIIEThCA 3 BeNMMKOi itepu. HaBpan un
TYT HOLI/IbHO TOBOPUTU HPO €roi3M aH-
V1L, IBYUJILIE — IIPO JI0r0 CAMOIIOBATY.
ITpore Take HamMCaHHA 3aliMEHHMKA
epIoi 0coby OHUHI € Ilje OHUM CBifi-
YEHHSAM OpPUTiHAJIBHOCTI i CBO€PiHOCTI
aHIICBbKOL Tpadikm.
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